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Toimetus Ja ta l i tus 
TALL INNAS, 

S. Brookusmägf nr. 8. 
Telefon nr. 158. 

(Sõjawäe keskjaamast) 

Toimetaja kõnetunnid 

kalla 12—1. 

SÕDUR 
SÕJAASJANDUSE AJAKIRI. 
I L M U B ÜKS KORD N Ä D A L A S 

Sõjawägede staabi wäljaandel. 

Tellimise hind: 
1 aasta peale 40 marka 

„ 20 „ 
. 10 . 

Vt 

Kuulutust* Ja tääda, 

annata hlndt Iga kor-

pusrea eest 2 marka. 

Tellimisi Ja kuulutusi wõtawad wastu kõik wabariigi postlasutused Ja era-raamatukauplused. 

Ni 44. Laupäewal, 30. oktoobril 1920. II. aastakäik. 

Sisukord. 
Ametlik osa: 

, . Wäljawõtted käskudest Wabar i i g i 
sõjawägedele. 

2. Wäljawõtted Sõjaministr i päewa, 
käskudest. 

3 . Täiendaw juhatuskiri juurdluse mtoie-
tamiseks. 

Üleüldine osa: 
1. Kas sõjawäelaste esitus wõi afferistid. 

(J. Kirschbaum), 
2. 'Ohwitseride riidewarustus. 
3. Ludeudorfft sõjamälestused. 
4. Segateated. * 
5. Kuulutused. 

Ametlik osa. EJ 

Wäljawõtted käskudest Wabariigi 
sõjawägedele. 

Nr . 1038 . 
T a l l i n n a s , 16. oktoobril 1920. 

§ 2. 3-da diw. loomaarst Hugo R e d l i n nimetakse 
ümber weterinäär-pollownikuks, manusega 5-st juun. 1907. 

Nr . 1039. 
Ta l l i nnas , 16. oktoobril 1920. 

Merewäe elipashi kooliwelsker Johannes W ä l j a 
nimetakse ümber sanitäär-lipnikuks, wanufega 7-st weeb-
ruarist 1920. 

Nr . 1 0 4 1 . 
T a l l i n n a s , 16. oktoobril 1920. 

§ 1. 2-se diwiisi staabist leitnant Roman Remme'l 
ülendatse alamkaptenia, manusega 14-st jaanuarist 1919. 

§ 2. Piirikontrolli ülem leitnant Wilhelm W ä e d e n 
ülendakfe alam«laptenils, manusega 26-st oktoobrist 1919. 

§ 3. Kindralstaabi Walitsusest leitnant Herbert 
Grabby. ülendakse alam-lapteniks, wanufega 15-st 
Webruarist 1920. . 

§ 4. Endisest Piiriwalwe Walitsusest 7-ba piiriküti 
bataljoni juurde komandeeritud leitnant Edgar Sus i 
ülendakse alam-koptenils, wanufega 3-st aprillist 1920. 

§ 5. 3»da diwiifi staabist alam-leiMant Helmuth 
Foelsch ülendakse leitnandiks, wanufega 29»st dek> 
fembrist 1919. 

§ 6. 2-st jalawäe 
Wöhrmann ülendakse 
jaanuarist 1920. 

polgust alamleitnant Karl 
leitnandiks, wanufega 25-st 

Kindralstaabi Polkownik Tõrwand. 
Sõjaministri eest. 

— — 

Wäljawõtted Sõjaministri 
päewakäskndest 

N r . 1032. 

T a l l i n n a s , 19. oktoobril 1920. 

Sõjawägede Ülemjuhataja päewakäsu 29-st weebrue 
ärist 1920. a., nr. 1147 muutmiseks lugeda 1-ft fep« 
tembrist 1920 alates haigemajades rawitsemist! ole
wate haigete toidunormi hinnaks 40 marka päewas 
inimese peale. 

Sõjaminister 
Kindral-Major Tõnisson. 

N r . 1043. 
T a l l i n n a s , 19. oktoobril 1920. 

Awaldan teadmiseks järgmised riiete kestwuse tähtajad: 
Palitu 2 aasta peale. . . 1 tk. 
Frentfh 1 „ „ . . . 1 tk. 
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1 pr. 
1 „ 
1 „ 
1 tk. 
1 n 
1 „ 
1 pr. 
1 kompl. 

pr. 
t l . 

„ 

Püksid l „ ,. . 
Saapad 1 „ „ . 
Sääresidemed 1 „ „ . 
Talimüts 3 „ „ . 
Suwemüts 2 „ „ . 
Mütsimärl 2 „ „ . 
Kindad 6 kuu peale . 
Krae tapped 2 aasta peale . 
Töörnded (töö-
kojas töötajatele) 1 „ „ . . . 1 „ 
Wöörihm nahast 6 „ „ . . . 1 lk. 

„ presendist 2 „ „ . . . l „ 
Ihusärk 1 „ „ . . . 2 „ 
Aluspüksid 1 „ „ . . . 2 „ 
Padjapöörid 1 „ „ . . . 2 „ 
Voodilinad 1 „ „ . . . 2 „ 
Ninarätikud 1 „ „ . . . 2 „ 
Käterätikud 1 „ „ . . . 2 
Külmad jalarätik. 1 „ „ . . . 4 
Magamisekott 2 „ „ . . . 1 
Padjakott 2 „ „ . . . 1 
Wooditekk 2 „ „ . . . 1 
Soe ihusärk 1 „ „ . . . 1 „ 
Sooj. aluspüksid 1 „ „ . . . 1 pr. 
Soojad sokid 6 kuu peäle 

M ä r k u s e d : 1) Ülemal tähendatud warusius 
antakse wälja teenistusesse astumise juures, peale sooja 
pesu, kinnaste, solkide ja talimütsi; wiimased antakse 
wälja 1-fett nowembri/s ja korjatakse ata järgmise 
aaita l°fets maiks. 

2) Ülemal tähendatud warustus on riigi omandus 
ja saab nendelt sõjawäelastelt, kes peale I-st dets. 
1919. a. teenistusesse astusid, teeniswsest wabastamise 
puhul minu pwk. nr. 990 Põhjal ära wõetud. 

Nende fõjawäelaste (ja eraisikud ohw. ja amew. 
kohtadel) kohta, kes enne" 16. sept. s. a. teenistusse 
astusid, saawad teenistusest wabastamise juures riiete 
warustust minu pwk. nr. 21, 1920. a. Põhjal. 

3) Riided ja jalanõud saawad parandatud tarwiduse 
järele riigi kulul. 

4) Ülemal äratähendamata warustuse asjade Peale 
kestwuse tähtaeg ei ole. 

5) Käesolewad tähtajad on makswad 16. septembrist 
1920. 

N r . 1O5O. 

T a l l i n n a s , 19. oktoobril 1920. 

Söjawägede Ülemjuhataja päewakäfu 2-st weebru-
ärist 1920, nr. 1148 muutmiseks lugeda 1-st septembrist 
1920 alates sõawangide toidunormi hinnaks 18 marka 
päewas inimese peale. 

N r . 1 0 5 1 . 

T a l l i n n a s , 19. oktoobril 1920, 

Minu päewakäfu nr. 879 ja Warustuse Walitsuse 
ülema käsu nr. 84 — 1919. a. täienduseks suurendan, 
1-st nowembrist s. a. alates, harilist toidunormi järg-
miselt: 

( 

Soolakala — 12 solotnikku ehk aseainena looma-
sea-, wasika», lambaliha 12 solotnikku, konserweeritud liha, 
seapekki, suitsetatud liha, suitsetatud worsti, tee- ja were-
worsti 9 solotnikku, wärsket kala 24 solotnikku, kuiwatud 
kala (mitte tindid) 6 solotnikku, kuiwatud tindikala, 
suitsuräimi ja piimajuustu 12 solotnikku. 

N r . 1 O 6 1 . 

T a l l i n n a s , 23. oktoobril 1920. 
Käsen sõjawäes teeniwaid welskerid, kes sündinud 

1897. a., reserwi lasta minu päewakäsus 10. weebruarist 
1920 nr. 21. ettenähtud korras, peäle welslerite, kes 
wabatahtlikult soowiwad teenima jääda. 

Wabastamise tähtpäewaks määran 31. oktoobri 1920. 

Kindralstaabi Kindral-Malor Larka. 
Sõjaministri eest. 

Tiiienbaw juhawskiri juurd
luse toimepanemiseks. 

(Sõjaministri pwk. nr. 1054.) 
Puudulikult ja lohakalt toimetatud juurdluste pä« 

raft wenib sagedasti asjade otsustamine sõjawäe üle-
muste poolt pikale, kuna juurdlusest tihti kuriteo kohta 
selget Pilti ei süa, mispärast asjad wäeosadesse täien-
dawa juurdluse toimetamiseks tagasi tulewad saata. 
Sarnane paberite edasi- tagasi käimine ei too enesega 
ainult kaasa mittefoowitawat kuriteo ja karistuse mo» 
mentide kaugenemist, waid wöimaldab ka kuriteo jäl-
gede kadumist. Selle wäärnähtuse tõrwaldamiseks kä-
fen edaspidi juurdluse toimetamise juures käsitada all-
järgnewaid juhtnööre: 

Paljuist juurdlusist näen, et juurdlusi toimetatakse 
ka isikute korraldusel, kellel selleks õigust ei ole. Pöö-
ran tähelepanemist selle peäle, et juurdWe toimetamise 
korraldamist seaduse põhjal wõiwad teha ainult üksi-
kule wäeoPde ülemad eht nende õigustega isikud, wa. 
hemad ülemad aga ainult siis, kui nende hoolde usal-
datud wäejagu on wäeosast lahus ja maakaugufe wõi 
mõne muu asjaolu tõttu on sunnitud iseseiswalt Flama. 

Juurdluse toimetamine peab antama isiku hoolde, 
kes ei allu süüalusele ega kahtlustatawale. 

Juurdluse toimetaja" peab enne oma tegewuse alga. 
mist wõimalikult tutwunema kuriteo kohta käiwate ka« 
ristusseaduse paragrosidega ja täiele arusaamisele jõudma 
tema poolt uuritawa süüteo tähtsamate tundemärkide 
kohta. Peäle selle tulewad äramäärata isikud, keda 
peab ülekuulama; selle juures wõib abiks olla käes-
olew lirjawahetus ja järelpärimised isikutelt, kes kuri. 
teost kõige enne teada said. 

Juurdluse alguses peab tähendatud olema, kes teda 
toimetas ja millal ning kelle poolt ja kuna antud 
korraldusel ja missuguse kuriteo kohta käib juurdlus. 

Iga isiku ülekuulamise aktis peab äratähendawd 
olema ülekuulamise aeg ja koht, ületuulatawa nimi, 
isanimi ja perekonnanimi, kus wäeofas ülekuulamise 
ajal alal ehk kui eraisik, siis tema adress, wanadus, 
päritolek, amet, aukraad, wäeofa ja kas on kohtu poolt 
laristatud. 

Esiteks tulewad ülekuulata tunnisiajad ja wõima-
likult mitte alla 2—3, kelleks wõiwad olla mitte ainult 
kuriteo pealtnägijad ja kahjufaajad, waid ka isikud, kes 
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teawad kuritegu awalikuks tegewaid tõeasju, mis ei 
põhjene arwamiõte ega kuulujuttude peal. Tunnistaja-
telt lükitakse muu seas, kas nad ei ole süüalusega sugu-
lufes wõi hõimluses ja kui on, siis missuguses. 

Süüaluselt wõi kahtlustatawalt tuleb muu seas küsida, 
kas ta tunnistab ennast käesolewas asjas süüdlaseks, 
mis wõib oma wabanduseks ette tuua ja keda annab 
tunnistajaks üles. 

Iuurdlusfe tuleb üles wõtta ainult asja kohta käiw 
tunnistus, see on: süüaluse süü ja süütuse kui ka kuri-
teo tundemärkide kohta käiwad seletused. 

Tunnistused peawad üleskirjutatama wõimalikult 
ülekuulatawa sõnadega. Peale ülekuulamise lõpetamist 
tuleb üleskirjutatu anda ülekuulatule läbilugemiseks ja 
allakirjutamiseks. Kui ülekuulataw on kirjaoskamatu, 
wõi loobub allakirjutamast, teeb juurdluse toimetaja 
tunnistuse alla sellekohase märkuse. 

Iga tunnistaja seletused peawad iseäraldi üleskirju-
tatama, waatamata selle peale, et nad teise tunnistaja 
seletustega kokkulähewad. Tunnistajaid peab wõima-
likult takistama üksteisega kotluräälimast, selleks tuleb 
kõiki ülekuulala ütsikult, üksteisest lahus. 

Kui mõni ülekuulatutest toob ette asjaolusid, mis 
kokku ei käi teiste ülekuulatule tunnisiustega, siis peab 
neid teisi sts punktis täiendawalt ülekuulatama. 

Juhtumisel, kui kuriteo sündmuse olude järele ar-
wata wõib, et asja edaspidise liikumise eht kohtu jaoks 
tarwis on, et alale jääks kirjeldus olude kohta, milledes 
kuritegu sündinud, wõib juurdluse toimetaja ülewaadata 
koha ja asjad, mis mitmesuguste asjaolude tõttu (nagu 
näit. suuruse, rutulise muutmise eht kuriteo jälgede kiire 
kaotamise pärast) ei wõi kohtus asjalisteks tõendusteks 
olla. ülewaatamise kohta, mis sünnib kahe juurde, 
kutsutud tunnistaja juuresolekul, kirjutatakse protokoll, 
millele tarwilikul korral juurdelisatatse joonistus kohast 
ja asjust, wõi ka üleswõte. Asjus, milledes füülüsi-
mufe ehk kuriteo üle otsustamiseks tarwis on asjalist 
tõendusi alal hoida, astub juurdluse toimetaja selleks 
samme. 

Juurdlusele peab juurdelisatama; a) süüaluse tee< 
nistuSleht wõi selle puudusel küsimusleht, b) wälja-
wõte karistuse raamatust, c) kui kuriteo järelduseks 
oli haigus, kehaline wigastu^ wõi surm, siis arsti ar-
wamine, kes esimest abi andis, haiget arstis, ehk surma 
konstateeris, d) lõlk teated asjaliste tõenduste kohta ja 
e) süüaluse ja tunuistajate elukoht juurdluse lõpeta-
mise ajal. 

Juurdluse lõpus kirjutab ta toimepanija alla. Lõpe-
tamata juurdlust ei tohi ülemusele edasi saata, kui ses 
wäeosas ehk selle ümbruses weel wõimalik on juurdlust 
jätkata. 

Juurdlust toimetades speab alljärgnewates sageda» 
mini «ttetulewates kuritegudes iseäranis selgitama 
järgmist: 

W a r g u s : (W. K. S. par. par. 1644—1664 
ja Rahuk. K. S. par. par. 169—172) Selgitada wa> 
rastatud asja wäärtus, kas oli asi kroonu omandus, 
kas wargus toimetati asja omandamise otstarbel wõi 
mitte, las warguse juures ei olnud abiks asja oma-
niku teenijad ehk keegi muu, tas wargus sündis päe-
wal wõi öösel, kas warastatud asja kättesaamiseks ei 
olnud kõrwaldatud takistusi, näit.: murtud uks, aken 
ehk lukk, kas waras ei olnud sõjariistus, las warasta-
tud asi ei olnud usaldatud warga, kui tunnimehe, wahi 
ehk woorimehe j . n. e. hoolde. 

V ä e j o o k s i k u d . (S. S . K. XXI! par. par. 
128—137). Tarwis selgitada, kui kaua oli Paos, 
las ei elanud wõõra nime all ja wõõra wõi wõltsitud 
tunnistustega, kas ei muutnud vaos olemise ajal oma 
wälimust, kas pagemise otstarbeks oli fõjawäeeteenis-
tufest körmalehoidmine üleüldse ehk tegewast wäest 
eemale hoidmine wõi ei olnud neid otstarbeid, kas 
kaotas kroonu asju ja missuguseid; wäejoolsilute juurd-
luse juurde on alati tarwis juurde lisada warustufe 
leht. 

T a h t l i n e l i i k m e w i g a s t u s ja ha igeks 
t e g e m i n e . (S. S. K. XXII k. par. 126 ja 127). 
Tunnistajate abil selgitada, kas ei olnud süüalusel ju 
ennem tahtmist sõjaväeteenistusest peaseda, haawamise 
riist hoolikalt järele waadata ja selgitada katsuda, kas 
oli wõimalik kogemata haawamine, kõik süüaluselt leitud 
rohud arstil ülewaadata lasta ja arsti arwamine juurde 
lisada, haigeks tegemise korral süüaluse kohta haige-
raamatust teha täieline wäljawõte. 

Käsu t ä i t m a t a j ä t m i n e . (S. S. K. XXllk. 
par. 104 ja 105). Kas oli süüalusele käsk teada, kas 
käsk oli antud ülema poolt wahenditult wõi mõne teise 
läbi, kas käsust oli arusaadud, kas ei tulnud ette unus-
tamist ehk tähelpanematuft wõi ka kasu täitmata jät-
mine oli tahtline; kui käsk täitmata jäi gruppe Poolt, 
siis kes olid algatajad, ässitajad ehk üleüldse pea-
süüdlased. 

Kroonu waranduse p i l l amine . (S . S. K. 
XXll k. par. par. 162—165) ning omandamine 
ja ra i skamine (S. S. K. XII k. par. par. 232, 
233 ja 234). Plinliktu wahet teha nende kahe süüteo 
wahela pillamife juures tarwis selgitada, kas pillatud 
kroonu asjad olid pillajale antud alaliseks tarwita-
miseks, nagu näit. riidewarustus. Omandamise ja 
raiskamise puhul tuleb selgitada, kas need kroonu wõi 
era asjad olid fõjawäelasele usaldatud, kui ametnikule 
wõi eraisikule. 

Kõigi nende süütegude juures kindlaks teha pillatud, 
omandatud ja raisatud asjade hind ja kas asjade eest 
on tah lufaajale ära makstud ning kas enne süüteo üles-
wlemist, wõi pärast. 

N o o m i m i n e . (W. K. S. par. par. 
1627—1636) Kas rööwimine sündis awalikult, see on: 
asjaomaniku wõi teiste isikute juuresolekul ja nähes, 
kas rööwlid olid sõjariistus, kas rööwimifel tarwitati 
wägiwalda wõi hirmutamist. 

{ 
R ö ö w m õ r t f u l a t ö ö . (W. K. S. par. par. 

1637—1643*). Kas sündis waranduse ärawõtmine 
awaliku sõjariistus pealetungimise teel ehk kui ka selleta, 
siis kas ei tulnud selle juures ette tapmist, haawamist, 
peksmist ehk muud wägiwalda wõi selle katset, ehk kui 
sõjariistu ei tarwitatud, siis kas ei olnud hirmutused 
wõi muud teod kahjufaaja elule hädaohtlikud. 

Juurdlust toimetades tuleb kinnipidada eeskuju 
wormist. 

' • 

• 
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W Üleüldine osa. W 

Kas fõjawäelaste esitus wõi 
afferistid? 

Jüri Kirschbaum. 

Lehtedes ilmusid teated, et ühes Tallinna walimis-
ringkonnas kandidaatide nimekirjad pealkirja all „Eesti 
Wabariigi wõit — sõjamehed" sisse on antud. Harju 
maakonnas on sisse antud nimekiri pealkirja all „Eesti 
Wabariigi wõit". 

Nagu pealkirjadest näha, tahawad nende nimekirjade 
sepitsejad sõjawäe esitajate masket tarwitades omale 
hingesid püüdma hatata. Teiselt poolt dokumenteerib 
nimekirjade pealkiri kõige jämedamat kirjaoskamatust 
nõndanimetatud fõjawäelaste „esitajate" poolt. Tunnis-
tan koha pealt ja awalikult, et siin afferiftlilu prowo-
latfiooniga tegemist on. Seda asja tuleb tõsiselt wõtta. 
Tarwitan „Sõduri" weergusid siin küll mitte selleks, 
et mõne partei wõi nimekirja poolt wõi wastu kirju-
lada, waid et meie sõjameeste lehes kõigile awalikult 
ütelda: E e l p o o l t ä h e n d a t u d n i m e k i r j a d 
f õ j a w ä e l a s t e esitust ei s i s a l d a j a m e i l 
f õ j a w ä e l a s t e ! nende n i m e k i r j a d e g a 
m i d a g i üh is t ei o le. M e i e h o i a t a m e s i i n 
i g a t ausa t w a l i j a t , n i i sõjameest k u i ka 
h e a s ü d a m l i f t w a b a k o d a n i k k u , keda kõ la -
w a l s teha k a t s u t u d p e a l k i r j a d eks i t ada 
w õ i k s i d . Laseb aga s i i s k i keegi e n n a st 
p u r u s i l m a a j a j a t e s t e k s i t a d a , s i i s on 
E e s t i f õ j a w ä e l a s t e käed nende i s a n d a t e 
W a l i m i s t e s t ku i la p ä r a s t i s t e st R i i g i k o g u 
t ö ö d t a l i s t a w a t e s t ü l e s a s t u m i s t e s t p u h -
tab. 

Ma ei halka Pikemalt seletama, et sõjawäelane, 
niikaua kui ta tegewas teenistuses, wäljaspool igasugust 
poliitili strühmitust peab seisma ja ainult kogu rahwa-
esituse tahtmist teostaw jõud on. I g a s u g u ne 
sõ jamees te r ü h m n a g u n i i s u g u n e on 
R i i g i k o g u s ( p a r l a m e n d i s ) a b s u r d n e , 
sest tema t e k k i m i n e e i t a b se l lesama s õ j a -
wäe o l e m a s o l u a l g p r i n t s i i p e , ke l le es i -
t u s ta o l l a tahaks . Teatud ajajärkudel, kus mõne 
riigi kapital oma ihasid loomulikul arenemiseteel enam 
taim ei suuda (Wiimaste sõdade Põhjus), wõi jällegi mõni 
walitseja wõi walitsew ring teise riigi poolt kuidagi 
haawatud (üks endiste sõdade põhjustest) on, ilmu-
wad niisugustes ringides fõjahimulifed, kes oma mõju 
kas ostuteel wõi suurte lubadustega niipalju maksma 
katsuwad panna, et oma tahtmist riigi juhtidele peäle 
sundida ja sõda wälja kutsuda. Kuid la seal ei ole 
ikkagi mingit fõjawäelaste esitust, waid kapital ja haa-
watnd kõrgused tarwitawad selleks harilikult lõige 
tagmlifemat poliitilist Parteid. 

Meil on wabariik, kus kõrgem wõim rahwa enese 
lües. Mingit fõjawäelist esitust meil arusaadawalt siis 
olla ei wõi. Iga sõdur (kaitfewäelane) astub meil 
walimiste kasti juure waba kodanikuna ja annab oma 
heale sellele parteile wõi rühmale, kes tema huwidele 
kõige ligemal, teades, et ta sellega oma õigust kõrgema 
wõimu teostamiseks tarwitab ja oma huwidele kõige 
ligemal olejate katte logu rahwa tahtmise awaldamise! 
rohkem ülekaalu annab, .mille kohaselt siis la riigi wõim, 
ltlle käsutuses sõjawägi, talitama saab. 

Waatame nüüd teiselt poolt, kes on need „hiilga-
wad sõjamehed", kes ennast ametlikkudes nimekirjades 
ja koguni mitmes walimiseringkonnas „Wabariigi wõi-
duks"( ?! )wälja lasewad kuulutada. 

Keda tunnete teie nendest nimekirjadest? Mitte 
kedagi. Muidugi jääwad siis iseenesest ära küsimused: 
missugused operatsioonid on nende poolt juhatatud wõi 
missugused lahingud nende juhatusel wõidetud, missugused 
sõjawäe uuendused wõi ümberloomised nende poolt 
tehtud wõi kus on nad sõjawäe huwisid wõi kasusid läits-
nud? Ei wõi ju midagi luigiwõrd tähtsat korda saata, 
ilma et sellest keegi midagi ei teaks, kõnelemata juba nii-
sugusest teenusest, mis õigustaks kedagi eyd sõjawäe 
esituseks, Wabariigi wöiduls(?) nimetama. Jah, aga 
nendes kahes nimekirjas tähendatud isikutest, ehk küll 
mõlemates nimekirjades ühed ja needsamad isikud sigu-
reeriwad, ei tunta meil mitte ühtegi. 

Muidugi igal inimesel leidub mõni kümmekond isik-
likka tuttawaid, kes teda kas ainult nime wõi koguni 
ka näo järele tunnewad. Kuid selleks, et riigi olu 
juhtimisele asuda, on eeltingimiseks äratehtud ühis» 
londlik töö, mida rahwas tunneks ja mis seltskonnale 
nõnda ütelda tema usalduse pandiks oleks. Seda nen-
del tundmata suurustel ei ole. Selleks aga, et sõja-
wäe esitajate nime omandada, peawad neil sellekohased 
wolitused olema. Muidugi tundmata sõjameestel ei wõi 
sõjawäe käest niisuguseid wolitusi olla, ja meil on siin 
tegemist waleprohwetitega, eba- ehk wõltsitud esitajatega. 
Kuid usume, et meie niikaugele edenenud oleme, et 
igast hingede püüdjast ennast nina pidi wedada ei lase 
ja afftristidele oma healt ei anna. 

Ohwitseride riidewarnstns. 
Sõduritele antakse warustus wälja. J a kui 

warUstus nii ära on kulunud, et teda enam kanda ei sao, 
siis wahetatalfe kulunud asjad uute wastu ümber. 
Kui kaua keegi näituseks riideid kandma peab, ei ole 
ära määratud*.) Sellest siis tuleb, et sõdurid sage-
dasti, kui riided juba wanemaks lähewad, nende lagu» 
nemist lunstliselt isegi kiirendawad, et rutemini uued 
saada. Niisugused tagasiantud riided on närud ja 
nende kohta tehakse akt. 

Ohwitseri riietega õnaga teine asi. Ohwitser oma 
riideid niikaua ei kanna, et mid närudeks tunnistada 
wõiks. Neid aga sõdurile anda, kui kandmiseks kõlbu-
likka, ei wõi. See oleks sõdurile haawaw ja ei oleks 
ka õiglane. Ohwitseri! on ka lahju neid ära anda. 
Paljudel ohwitseride! on ju perekonnad ja sellepärast 
tehakse harilikult praegusel kallil ajal ka wanadest rii-
etest midagi uut. See on igale praktilisele perekonna 
inimesele arusaadaw ja ei haawa ta kellegi enesetunnet. 

Ohwitseride warustuslehel seisab mõne! isegi juba 
kolm ülikonda. Esiteks anti fõjaalgul ülikonnariie, 
mis wähe aega end kanda lubas. Teiseks anti mine-
wal sügisel Inglise ülikonnad; ja riiete poolest on need 
kõige õnnelikumad, kes selle ülikonna said. Siis anti 
kewadel ülikonna täis fuweriiet ja ömblusraha, mis 
wastas ühele neljandikule selleaegsest tööhinnaft. Palju-
del ei olnud wõimalust ülikonda walmis tehagi lasta. 

*) Nüüd on aeg ära määratud. W. Sõjaminstrl päewakäsk 
nr. 1019 tänases numbris. T o i m e t u s . 
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Aeti niisama läbi, kandes weel weneaegfeid wõi sõja 
algusel walmistatud riideid. Wabritutöölistele ja riigi-
ametnikkudele antakse ka nende perekondade jaoks mõõ-
duka hinna eest mõnesugust warustust. Sõjawäelastele 
ei ole senini nende perekondade jaoks midagi antud. 
Wahest awaneksid Sõjawäe Majanduse Ühisuse kaudu, 
tui see oma tegewuse awab, sarnased odawamad ostu-
wõima lufed. 

Mina teeksin küll ettepaneku, et ohwitseridele wälja-
antud riided nende omanduseks jäetaks. Määratagu 
kindel aeg, kui kaua üht ülikonda kandma peäl». Õn 
warustus määratud aeg kantud, siis kustutatakse ta 
ohwitseri warustusnimetirjast ja wäeosa wararaamatust 
maha. Siis ei ole ka juudil oma häbematat äri teha 
wõimalik. 

Saabaste kohta wõiksin ütelda, et kui wabariik 
oma ohwitseridele natuke ka uhkust teha lubaks, siis 
wõiks saabaste asemel faapanahad wälja anda. On 
kuulda, et mõni wäeosa seda on teinudli, kuid fee on 
ikkagi omawoliline talitus. 

Olen sunnitud „Sõduri" weergudel sellest 
kirjutama, lootes, et need, kellest asi oleneb, seda tähele 
panewad. Raport wõi mõni.teine paber selles asjas, 
kaoks wahest paberikorwi ära. Aga siin oleks tõendus 
must walge peäl, et foowiawaldusi ette on toodud. 

0 . 

Lndendorffi sõjamälestused. 

söjamajanduses. Kui me wänge saime, siis piöi iga' 
kord otsustama, kas neid okupeeritud maas tarwitada 
wõi kodumaale wedada. Aa siis on kodumaad 
alati meeles peetud, kuigi sõjawägi ise tööjõu poolest 
kibedat puudust kannatas. 

l l. 
Aäsikäes püüdega, kodumaalt inimesi saada, käis 

fõjawarustuse walmistamise eeskawa, mille teostami» 
seks üks osa neist inimestest ära pidi kasutama. Aõige 
pealt oli meil tarwis rohkem suurtükka, laskemoona 
ja kuulipildujaid, peale seda ka palju muud suuren» 
datud arwul. 

suurtükid ei läinud mitte ainult endistele lisaks, 
waid ka kaotalude ja wanemasüsteemiliste asemele. 
Verduni all ja öommel ei kaotanud me palju mitte 
ainult waenlase pommitamise tagajärjel, waid ka 
suure laskmise tõttu muutusid riistad kõlbmatuks. 

Raske suurtükiwägi oli lähedalelastjatega hästi 
warustatud. Aaugelelafkjaid polnud nõutawa! arwul 
olemas ja nende soetamise eest püüdsime muretseda, 
sest nende tuli sünnitas waenlase liini taga segadust, 
raskendades eesliinil olewate wägede igapäisel wa-
rustamist, wõitluse ajal käsutamist ja tagawarawäe 
gede tarwitamist. 

Aa kõige raskemaid kaugelelafkjaid muretseti juure. 
Aeisri majesteet muretses selle eest, et merewägi tee» 
nistusest kõrwale jäetud sõjalaewade suurtükid maa» 
wäele annaks. Raskemad kaugelelafkjad olid raud-
teede tarwitamifega liig lähedas ühenduses, seega siis 
teatud paikatega seotud. Lnam kui seni hakati ka 
laskemoona kohaletoimetamises mehaanilist wedu tar« 
witama. 

IDaljasuurtükiwäes mõeldi tarwitusele wõtta üks 
kaugemale<laskja suurtükk ja haubits. 

£ttdi kindlaks määrama suurtükkide arwu, mida 
igas kuus pidi walmistama, et tarwidusi täita. <Lel< 
arwe tegemine oli wäga raske. Raskes fuurtükiwäes 
saadi peaaegu õige arwuga walmis, wäljafuurtükke 
nõudsime liig palju. !ciipea kui sellest aru saime, 
wähendasime oma nõudmist, ometi sündis seeläbi 
teatud kõikumine. Tööstus ei saa end päewa pealt 
ümber teha. I g a ümbertegemine nõuab aega. See 
awaldub töötawuse wähenemises. sellepärast pidi 
ka uue süsteemi ettewaatusta tarwitusele wõtma. 
See oli põhjuseks, et ma teatud jalawäesuurtükki kohe 
tarwitama ei hakanud, ehk ta küll pärast kui soowi» 
tataw esines. 

Tankide tagasilöömiseks tarwitati wäljasuurtükki 
0,6, mis tankist läbi lõi. Niisuguseid laskeriist» pidi 
nõutawa! arwul käepärast olema. 

laskemoona hulga suurendamine olenes püssirohu» 
wabrikute tööwiljakuse tõusnrisest, see olenes omal-
korda sellest, kas teatud aineid nõutawa! määral 
saada oli. lvääwel ja lämmastik etendasid, ifeära» 
likku osa. Raske ülesanne oli siin selgusele jõuda. 
INeie püüdsime püssirohu hulga umbes kahe» 
kordseks teha. Kaljude korratuste, plahwatusa ja söe* 
puuduse peale waatama läks fee wiimaks korda. 
Aui püssirohuga hakkama saime, tuli terasest puudus. 
Nõnda kestis kauane hõõrumine, enne kui laskemoona 
hulga suurendamisega walmis saime. 

Iseäralikku tähelpanekut nõudis sõjawäe warus< 
tamine mitmesuguste laskemoona sortidega. Auulid 
olid wäga mitmesugused, patareijuhatajal oli kunst 
eksituste eest hoida ja toäeoja juhatajal raske nõuta» 
wat laskemoona õigeks ajaks kohale toimetada. Süü' 

Järg. 

Velgia tööliste Saksamaale asetamine sündis Velgia 
oma huwides, sest tööpuudus oli siin wäga suureks 
kaswanud. Äärast läbirääkimist Berliini keskasutus-
tega laiendati seda tegewust. Nüüd algawatel, algu» 
ses liig suurearwulistel üleasetamistel sündis karmust, 
millest kõrwale oleks pidanud hoidma. Seda tuleb 
aga enamasti belglaste eneste arwele panna, kes oma 
suguwendi tööta inimesteks tunnistasid, kuna nad seda 
ometi ei olnud. Aindralkuberner kõrwaldas karmu-
sed kohe, niipea kui ta neid tähele pani. Ajajooksul 
on paljud Velgia töölised Saksamaale üle tulnud, ilma 
et kaebtusi wee! oleks kuulda olnud. Aa okupeeritud 
maas tarwitasime belglasi töõlistena. Belgia põge
nejate ajakirjanduses ja liitriikide propagandas tõsteti 
muidugi metsikut kisa, mida muidugi siit poolt oddata 
wõidi; et aga ka meie eneste juures needsamad wii-
sid kõlasid, oli tunnistuseks, kui ebaküpselt sõja üle 
otsustati. Sõjaametiafutused ei töötanud mitte tujude 
aje!, waid kohusetundel isamaa wastu. 

Aa Woolamaalt ja teistelt okupeeritud mailt saime 
tööjõudu, niisama ka neilt paigult, mida hiljem oma 
olla wõisime, kuid mitte sel määral, nagu soowida 
oli. Igalpool talitasime wõimalikult tagasihoidlikult: 
me polnud sugugi selleks loodud, et wõitja uhke käe-
liigutusega wõeraid rahwaid rõhuda, me olime liig 
objektiiwsed, ka polnud meil niisugune meelsus. 

Aogu meie sõjamajanduse kohta oli sõjawangidel 
kõige suurem tähtsus, ilma idas wangi wõetud suure 
hulga wenelasteta poleks üleüldse wõimalik olnud 
meie majanduslisi elu jalul pidada. Niisama tähen-
dasid kaotatud wangid mitte ainult oma jõu tunta-
wat kadu, waid ka waenlase tööjõu kaswamist tema 
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ta\ate konstruktsioonid ei olnud küllalt head. Rahu« 
aegsed süütajad polnud küllalt lihtsad, pidi paremad 
töud soetama. Tooresaine puudusel pidime wase ja 
messingi tarwitamisel kokkuhoidlikud olema, see awal-
das meie püüetele wastupidist mõju. 5uurtükiwäe 
proowikomisjoni töö peale waatamata saime alles 
hiljem korralikud süütajad, mis nõnda töötasid, et 
granaadid õtse maapinna lähedal teda puudutades 
lõhkesid. Aillud lendasid nüüd maapinda puudutades 
laiali ja ei läinud mitte tema sisse, öchrapnellide 
tarwitamisest loobusime warsti, Sõjawäe arenemine 
ei wastanud sellele peenele laskewiisile. tõranaati» 
dele nende tundlikkude süütajatega anti igalpool 
eesõigus. 

laskemoona walmistamise edenemisega pidi käsi* 
käes käima ka gaaside walmistamine. pudelitest 
gaasi wäljapuhumine jäi ikka enam kõrwale, enne 
kui ka pärast oli see sõjawäele wastumeelt. Selle 
asemel wõeti gaasipommid tarwitusele. Meie kõlla-
rist oli waenlasele kardetaw sõjariist. Gma gaasi 
mõju kartmine jäi ka nüüd weel kauaks ajaks sõja-
wäes püsima, alles hiljem muutus lugu paremaks, 
salanõunik paberil on gaasiwõitluses teenuseid. 

Aa udupommid wõeti tarwitusele. 
Ialawägi sai kerge kuulipilduja, mis weel liht° 

sam ja kergem oleks wõinud olla. Tema teenimiseks 
oli weel liig palju püssikandjaid waja, otsustamine ei 
annud aga aega, pidi kuude kaupa wenitatud wal-
mistamifega peäle hakkama. I g a jalawäerood (kom-
panii) pidi % pärast 6 kuulipildujat saama. 

Meie wana kuulipilduja oli hea ja sõjawäe poolt 
lugupeetud, Suurtükiwägi sai ta warsti omale waew 
fofe tagasilöömiseks ja lendurite laskmiseks. 

Jalawäe warustust teraskuuli poolest suurendati 
lendurite ja tankide wastu wsitlemiseks, ka asus sõja» 
ministeerium uute jalawäele määratud kiirlaskjate ja 
suuremate püsside Valmistamisele, mille abil waen
lase tankide wastu mõjuwamalt wõis wõidelda. 

Suurt tähelpanu nõudis uute weoautode muret-
semine. hobused muutusid halwemaks, wanade ase-
mele uusi saada oli raske, hobuste asemele pidime 
nõutama weoauto; jällegi sattusime tööstusainetega 
raskusesse, weoautosid tarwitasime ka wägede we« 
damiseks. Et liitriikide! wõimalik oli oma suure 
tööstuse tõttu weoriistade arwu suurendada, siis pol-
nud mitte ainult kerge wäe-tagawarasid paigast paika 
nihutada, waid wägesid korterist lahinguwäljale ja 
sinna tagasi wedada. See hoidis sõjawäe keha- ja 
waimujõudu suurel määral kokku. Me pidime ra-
hul olema, kui meil korda läks sõjawägesid kõige tun-
giwamal silmapilgul ühest kohast teise wededa. 

Aeg tankide ehitamiseks polnud meil weel katte 
jõudnud. 

Iseäralise seisukoha omandas lennumasinate ehi-
tamme. Ivaenulijed sõjawäed püüdsid üksteise wõidu 
kõige kiiremat ja kiiremalt tõusjat wõitlus-lennumasi-
nat luua. püüti teineteisest ette jõuda, meie lennu-
masinatööstus jäi sagedasti wõitjaks. \9\8. a. olid 
meil silmapaistwad tüübid, millele meie lendurid ühes 
oma julgusega tänu wõlgnewad edusaawutuste eest. 

Eelmistes ridades nimetasin ainult peatähtsusega 
sõjaabinõusid, mida suurel määral juure pidime mu-
retsema. pidi kõ'ge peale mõtlema, sest kõik oli 
tähtjas, okastraati näit oli niisama hädasti tarwis 
tui jalawäele laskemoona. Tähtsuse ja tarwitushulga 

poolest pidi üksikuid warustusasju wõrdlema ja selle 
järele nende walmistamise määrama. Aogu ees» 
kawa oli raske tulewiku sihis teostatud waimutöö, 
milles minu staabi ohwitseridest iseäranis oberst 
Baueril silmapaistew osa oli. Mitmekordsete läbi-
rääkimiste järele Berliinis sai ta wiimaks ^indenburgi 
eeskawa nime all walmis, ehk küll ülema wäsjuha-
tüse eeskawa nutte ainult sõjawarustuse muretsemises 

, ei seisnud, waid ka inimeste ja nende waimutöö 
nõudmises. 

^mdenburgi eeskawa teostamine pidi muidugi 
hulga aega nõudma, juba tema algus rahutust sün» 
nitama ja seega enam takistust kui edendamist tooma. 
Aa pidi ära wõitma hulga loomulikke hõõruumisi. 
Niipea kui asja kohta selgema pildi omandasime, nä-
gime, et wabrikud, mis enne wedurid olid ehitanud 
ja nüüd end sõjawarustuse walmistamise kohaselt kor-
raldanud, pidid uuesti hakkama wedurid walmistama. 
Meie liikumisabinõud ootasid põhjalikku uuendamist. 
Nende töö pidid teised wabrikud oma peäle wõtma, 
kõik töökojad tulid wõimalikult tulusalt ära kasutada. 
Suurem walmistamine nõudis wabrikute laiendamist 
ja laiendamine nõudis aega. Mõnes kohas pidi 
töökojad seisma panema wõi ühendama. Majandus-
Iist elu puudutati tuntawalt, seda tuntawamalt, mida 
enam tarwis oli tagant järele aidata. 

läks hulk aega, enne kui ^indenburgi eeskawa 
teostamisega wõis algust teha, teine hulk aega, enne 
kui tooresainest sõjawarustus sai. Eeskawa pidi ka 
kontrolleerima ja piirama. Meie waated selgusid ja 
me mõistsime, et pole wõimalik nõutawaid tööjõude 
kokku saada, kui ei taha maa- ja merewäge inimeste 
poolest hädaohtlikku seisukorda saata. Jarast tõusid 
isegi heäled, kogu Hindenburgi eeskawa olewat eksi-
tus, ülem wäejuhatus oleks pidanud laskma sõjami-
nisteeriumi edasi töötada. Auid kindralfeldmarschal 
ja mina pidime ainult sellega arwama, mis me eest 
leidsime, ja see oli wäe puudulik warustus, ehk küll 
sõjaminister suures peakorteris istus ja kogu ilm sel-
lest rääkis. Iseenesestki mõista, et kawakindel ja 
ülesande suuruse kohane rahuaja tööstuse ümber-
muutmine sõjatööstuseks parem oleks olnud teostada 
pikkamisi kahe esimese sõjaa-asta jooksul, iseäranis kui 
juba rahuajal sellekohaseid eelkorraldusi silmas oleks 
peetud. Älem wäejuhatus ei leidnud aga niisuguseid 
ideaalseid olusid eest ja sellepärast pidi ta talitama. 
Ikka üks ja seesama: esiteks ei sünni midagi nõuta-
wat, arwustus laidab seda, aga ei leia lähemaid ette-
heitepunkte. Tehakse aga midagi, tekib midagi, tõu-
seb isegi wägew ehitus, siis on arwustuse! midagi, 
millest kinni haarata, sagedasti on see õige. Ta-
gant järele on kerge kõike üle näha. Raskemaks 
weaks jääwad ometi tegewusetus ja hooletus, nad 
on halwemad kui mõni metoodi wiga. Tegelikult 
on ^indenburgi eeskawast tõesti eeskawa saanud, ta 
on rohkem annud kui teised eeskawa osad, millesse 
meie sel määral mõjuda ei saanud. 

Lõpuks hakkas tööstus liikuma, ^indenburgi ees-
kawa teostamine tähendab wäljawarustusametist moo-
dustatud sõjariistade- ja moonamuretsemife-ameti tege-
wuse tõttu suurt saawutust. Amet töötas kindral 
Toupette juhatusel, kes tehniliste ja tööstusliste küsi-
mustega iseäranis tuttaw oli, temale aitasid kaasa 
major 5tadtlaender ja ooberst wurtzbacher. Sõja* 
wägi teab, kuipalju ta sellele ametile ja tema juhti-
dele tänu wõlgneb. 
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Tööstus toetas sõjapidamist, see jääb temale ala-
tiseks auks. Niipea kui talle öeldi, missugused nöud-
mised talle esitatakse, asus ta temale omase jõuga 
nõutawa ülesande täitmisele ja on kord korralt ikka 
paremini töötanud. Et ta riiki omale sellekohaselt 
maksta laskis, oli riisiko ja rahalise pingutuse tõttu 
meie nõudmiste tagajärjel tema põhjendatud õigus, 
nagu ka töölisel õigus oli tööstuselt head palka nõuda, 
tiialduste ja egoistlise mõttewiisi wastu olin mina 
juba soldatite huwide parast. Riigiwalitsuse! oli ko
hus ftlmas pidada ja abinõusid tarwitusele wõtta, et 
^indenburgi eeskawa määratusuured nõudmised meie 
majanduslisi olusid weel halwemaks ei teets. ZlTat* 
sud wõisid ainult osalt tasakaaluks kaasa aidata. Aasu, 
mis liigkasuks muutus, tuli kõrwale heita. Et me 
teda häwitada ei suutnud, seda pidasin ma sõjawäe 
ja kodumaa meeleolu alalhoidmise mõttes kahetsus-
wääriliseks, sagedasti püüdsin seda sõjapidamise hu-
wides katte saada, öõjakasuwõtja on wastik nähtus, 
mis oma laotawa mõjuga arwamata kahju on 
toonud. 

Ülema wäejuhatuse algatusel oli wahepeal sõja-
ministeeriumi muutus ette wõetud. 

3sjamajandufe keskametkohaks sai sõjaamet. Üks 
departemang muretses inimesi tööle ja söjawäkke, 
teine, tooresainet, kuna kolmas, eelnimetatud sõjariis-
tade ja laskemoona walmistamise amet, tooresainete 
ümbertöötamise eest muretses. Inimeste muretsemi» 
ses ei täitnud sõjaamet minu lootusid mitte. Nähta-
wasti waatas ka see amet sellekohaste küsimuste peale 
ainult sisepoliitiliselt, kuna ta just sõjanõuded etteotsa 
oleks pidanud seadma, lootsin ka, et tal korda lä-
i}eb tööanbjaib ja tööwõtjaid teineteisele lähendada, 
sellekohane lähendamise soow oli mitmel pool olemas. 

Ivalmistusküsimus oleks kergenenud, kui kohe al« 
gusest saadik kogu sõjatööstus, j ka kantsikaewajate 
warustus, autod ja lennumasinad ning nimelt mere-
wäe riistad sõjaameti hooleks oleksid antud. Kino siin 
ei talitatud küllalt põhjalikult. 

Aa okupeeritud mais ja kindralkubermanges püüd-
sime sõjatööstust elustada, See oli wõimalik ainult 
piiratud määral, sõjaseisukorra kõikumine, mida 
arwesse pidi wõtma, ja tööjõude puudus olid siin 
takistajaks. Ajuti olid ka muud põhjused wastu. 
Näituseks teatasid Lüttichi ja selle ümbruskonna sõja-
riistade wabrikute töölised, et nad ainult siis tööle 
hakkawad, kui neile kindlustus antakse, et nende 
walmistatud sõjariistu läänefrondil Saksa soldatid ei 
tarwita, öeda kindlustust ei wõinud anda. 

sellepärast pidime mitmest kohast leitud sõjatöös-
tuses tarwitatawad masinad Saksamaa tööstuspaikadesse 
tooma, kus neist sõjapidamisele nõutawat kasu saadi. 

I I I . 

Tooresaine muretsemine ja jaotamine oli 2aksa-
maal ooberst Aoethi kindlas käes, kes oma ülesannet 
sõjale wastawas waimus täitis. Aa okupeeritud 
mailt tooresaine muretsemise peäle oli tal kaugeleula-
taw mõju. Tooresaine muretsemine lepingumaadelt 
ja erapooletuist riikest seisis preisi sõjaministeeriumi 
iseäralise osakonna käes, millega ooberst Aoeth 
lähedus ühenduses töötas. Aiwisüsi ja muud põletis-
ained ei kuulunud tema tööpiirkonda. 

Ooberst Aoeth andis sõjawäele seda, mida ta 
tungiwalt tarwitas, rohkem ei olnud wõimalik meie 

seisukorras ja wäljamaast ärarippuwuses teha. Toores-
aine muretsemine oli kaua aja peale ette kindlustatud. 

Rahwas kannatas aga nii palju puudust. Ta l 
puudus riie ja jalanõud. t)innamäärused olid kohu-
tawad ja mõjusid otfustawalt elu kalliduse ja sellega 
ühenduses seiswate ebaolude tekitamises kaasa, öeda 
nägin ma murega, öõjapidamise huwides ei tohti-
nud ülem wäejuhatus ka siin ainult pealtwaatajaks 
jääda ja pööras nii mitmeski küsimuses Walitsuse 
poole, kuid ilma tagajärjeta. 

(Järgneb). 

Zegateated. 
Ohwitseride Kogu peakoosolekul, 

8. ja 9. oktoobril s. a. waliti juhatusest lahkunud 
liigete asemele: 

1) Eestseisusse. 
Esimeheks — polkownik Peeter K a n n . 
Esimehe abiks — polkownik Juhan U n t . 

2) J u h a t u s e l i i g e t e k s : 
Alampollownik Werner T r o s s i , al.-polt. Jaan Poopuu 
ja wanem leitnant Aleksander T a l t s . 

S õ j a w ä e arst ide 7. teadusl ik koosolek. 
Pühapäewal, 31. oktoobril kell 14 peetakse Tallin-

nas Ohwitseride Kasino ruumides 7«mes sõjawäe 
arstide teaduslik koosolek ära. Sõjawäe Terwishoiu 
Walitsuse ülem palub endiseid sõjawäe arste, kelle 
asukoht S. T. Wal. teadmata, ehk kes mõnel teisel 
põhjusel kutset kättefaanud ei ole, mainitud koosolekust 
osa wõtta, 

Wastutaw toimetaja: Kindralstaabi polkownik Tõrwand. 
Wäljaandja: Sõjawägede üadb. 

Sõduri toimetus ja talitus 
on Wene tänawalt nr. 5 

ne- ülewiidud - » 
S. Brsokusmiiele nr. 8, kolmas kord. 

(End. sõduri poodide osalonna ruumides). 

lelliiste iiiliiiKiil 
palume oma arweid ära õiendada. 

„Sõduri' talitus. 

• 

• 

. 
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Söjawägede Staabi kirjastusel ( 

ilmusid trükist: 

Kuulipilduri käsiraamat 
juhatus Maksimi , L ü ü s i ja K o l t i süsteemiliste kuulipildujate ning M a d s e n i 

automaat-püssi tarwitajatele. 

Hind 30 marka joonistustega 
ja 10 marka ilma joonistusteta. 

^ (1914 a. algupära). 

Hind 8 marka ühes joonistustega. 
Saada sõjawäe trükikojast, Tallinn, Rüütli t , nr. 13. 

Osaühisuse «ENERGIA « 

maksuta i Inglise keele kursused maksuta! 
( K o r t e r i k r i i s ! t õ t t u h i l j unud) 

algawad 2. nowembril s. a. I. Tütarlaste gümnasiumi ruumides kell 5. 15. 
Sissepeasemine ainult liikmekaartide (kwiitungite) ettenäitamisel. 

Osakondade liikmetele • 

-

--- s i lmatagused kursused. 
Nendest osawõtjad maksawad 100—150 marka 30 loengu trükkimise eest ja iga

suguste kirjalikkude tööde ja ülesannete posti kaudu edasi-tagasi saatmise kulud. Nen
dest osawõtta soowijaid palutakse ülesandmisega rutata. 

Sõjawäe trükikoda. 
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